
  
    [image: ]
  


  
    [image: ]
  


  Copyright © Vigmostad & Bjørke AS 2023


  Tilrettelagt for e-bok: Epubeum


  Forsidedesign ved forlaget


  Forsidefoto: Edith Rabinowitz som barn (Foto: Karmsund folkemuseum)


  Kart på s. 34, 46, 89, 121: Masaoki Adachi


  Sitatet i boktittelen er hentet fra: Jødedom - Et intervju med kjøbmann Rabi-nowitz om norske jøder. Og om den israelistiske drøm om Palestina i Revyen (1934), nr. 17.


  Forfatteren har mottatt støtte fra Det faglitterære fond.


  ISBN: 978-82-419-6105-2
 ISBN (trykt): 978-82-419-0464-6


  Spørsmål om denne boken kan rettes til
 Vigmostad & Bjørke AS
 Kanalveien 51
 5068 Bergen
 Telefon 55 38 88 00
 Eller e-post til
post@vigmostadbjorke.no
www.vigmostadbjorke.no



  Det må ikke kopieres fra denne boken i strid med åndsverkloven eller avtaler om kopiering som er inngått med Kopinor.


  Innhold


  
    Tittelside
  


  
    Kolofon
  


  
    Forord
  


  
    1 Jøder og det kosmopolitiske Bergen før 1888 

    
      Forhistorien: Bergen, Norge og jøder før 1851
    


    
      De første jøder slår seg ned i Norge, 1851–1888
    


    
      Innvandrerbefolkningen i Bergen
    


    
      De første jødiske innvandrere i Bergen
    

  


  
    2 Opprinnelse og omfang 

    
      Fra religionspraksis og isolasjon til etnisitet og emansipasjon
    


    
      Østjøder
    


    
      Emigrasjonen fra øst
    


    
      Å beregne antallet jøder i Bergen – og Norge, 1865–1945
    

  


  
    3 Da det var flest jøder i Bergen, 1888–1920 

    
      Kjedemigrasjon og jernbane
    


    
      Fra Trondheim – og Sverige
    


    
      Fra Russland, Kristiania – og Storbritannia
    


    
      Jødisk bosettingsmønster i Bergen før 1920
    


    
      Jødisk liv i Bergen før 1920
    

  


  
    4 Fra omførselshandel til Strandgaten, 1888–1916 

    
      Fra oppgang til nedgang – og tilbake til oppgang
    


    
      Kramkarer
    


    
      Jødisk omførselshandel på Vestlandet
    


    
      Bergen inntar den moderne forretningsverdenen
    


    
      Strandgaten eller ingenting
    


    
      M.F. Zuckermans Magazin
    


    
      De andre
    


    
      Unntakene: kortevareforretninger
    


    
      Kampen om kundene – og møte med lokalbefolkningen
    


    
      Håndverkere og kornkontrollører
    

  


  
    5 Krig, brann og avskjed, frem til 1920 

    
      Farvel Bergen – før 1914
    


    
      Første verdenskrig
    


    
      Bergensbrannen i 1916
    

  


  
    6 Fra få til færre, 1920–1940 

    
      Jødisk tilflytting – og bosettingsmønster
    


    
      Hverdagsliv
    


    
      Forretningsliv
    


    
      Integrasjon: ønsket om å bli norsk
    


    
      Flyktninger
    

  


  
    7 Okkupasjon 

    
      Hverdagen under tysk okkupasjon
    


    
      Forretningsliv under tysk okkupasjon
    


    
      Registrering av jøder
    

  


  
    8 Deportasjon og likvidasjon 

    
      Massearrestasjon I: 26. oktober 1942
    


    
      Massearrestasjon II: 25. november 1942
    


    
      «Donau»
    


    
      Bredtveit og «Gotenland»
    


    
      Det byråkratiske spillet: Berg, løslatelser og rearrestasjoner
    


    
      Likvidasjon
    


    
      Flukt, dekning og «glemt»
    


    
      Gjenoppbygging og rettsoppgjør
    

  


  
    9 Ettertid …
  


  
    Statistikk og stedsnavn
  


  
    Litteraturliste
  


  
    Noter
  


  
    Register
  


  Forord


  Høsten 1998 begynte jeg arbeidet med mitt andre bokprosjekt, denne gangen om «Norge»s forlis i 1904. «Norge» var et dansk emigrantskip som gikk på grunn ved Rockall vest for Skottland underveis fra København, Kristiania (Oslo) og Kristiansand til New York. Dette var den verste enkeltulykken i norsk historie. 635 personer omkom, derav 230 nordmenn. Men det var ikke bare skandinaver om bord i «Norge». Blant passasjerene var også 240 russiske jøder – emigranter på vei til Amerika. De hadde først dratt fra Libau i Russland til København. Det var viktig for fremstillingen min å skildre ulykken like mye fra de russiske jødene sitt perspektiv som fra skandinavenes. Jeg visste lite om den russiskjødiske emigrasjonen på denne tiden. Det hadde ikke gått mange år siden jeg fullførte videregående skole, og alt man lærte der om moderne jødisk historie, var selvsagt holocaust – men også Israel etter annen verdenskrig ble nevnt. Jeg hadde aldri hørt at rundt to millioner jøder emigrerte fra Tsar-Russland bare mellom 1880 og 1914 – og at det er derfor USA har verdens største jødiske befolkning i dag.


  Å finne opplysninger om de russiske jødene ble den største utfordringen med boken om «Norge»s forlis. I de ulike passasjerlistene stod kun «Russland» som siste hjemsted, og mange av de involverte jødiske familiene endret navn – enkelte av dem til og med under reisen. Jeg kontaktet jødiske institusjoner i Polen, men kunne raskt slå fast at å søke etter derværende slektninger til de jødiske passasjerene var bortkastet tid. Det hadde nazistene sørget for. Jeg konsentrerte meg derfor om USA og Canada, og etter mye bruk av Internett, jødiske aviser, telefonkataloger m.m. klarte jeg til slutt å spore opp nære slektninger til en betydelig andel av jødene som var om bord i «Norge». De fleste av disse hadde naturlig nok lite informasjon om slektningenes opplevelser på «Norge». Kun 40 av de 240 jødiske passasjerene overlevde. Men arbeidet ga meg også verdifull innsikt i jødenes tilværelse i Tsar-Russland forut for første verdenskrig. Senere fant jeg ut at det likeledes stort sett var jøder med bakgrunn i Tsar-Russland som hadde kommet til Norge i samme periode. Jødene som var om bord i skipet «Norge», og som kom til landet Norge, hørte til den samme emigrasjonsbølgen som for alvor tok til i 1880-årene og avtok først som følge av første verdenskrig og deretter av påfølgende restriktive innvandringsbestemmelser i de fleste vestlige land.


  Oskar Mendelsohns pionerverk om jødenes historie i Norge sa kort at «antallet jøder i hansastaden [Bergen] aldri ble så stort at det kunne bli tale om å danne en menighet der eller forening». Påstanden bygget på at det «høyeste tall folketellingen for Bergen kan oppvise, er 40 (1910)». Med mine forkunnskaper ble det derfor fristende å undersøke dette nærmere. Jeg fikk ideen til å skrive en bok om dette i 2002. Våren 2006 leverte jeg masteroppgave ved Historisk institutt ved Universitetet i Bergen om jødisk innvandring til Bergen før 1933. Denne boken er en kraftig utvidet og omarbeidet versjon av masteroppgaven.


  Jeg har flere ganger blitt spurt hvorfor det er så viktig å skrive en hel bok om jødisk innvandring med utgangspunkt i Bergen. Isolert sett kan det virke overflødig. I en internasjonal sammenheng var antallet jødiske innvandrere marginalt i Norge, og følgelig enda mindre i Bergen. Men ser man på det fra en annen innfallsvinkel, reiser det seg flere spørsmål som både kan gi en bedre forståelse av jødisk migrasjonsmønster og i tillegg innsikt i innvandreres valg av bosetting generelt på denne tiden. Dette kan videre brukes som sammenligningsgrunnlag til nåtidens migrasjonsstudier, spesielt tatt i betraktning at russiske jøder nærmest var eneste ikkevestlige innvandrergruppe i Norge før 1920. Til sist er dette en viktig del av Bergens og Norges innvandringshistorie som i vesentlig grad er blitt forbigått i tilgjengelig litteratur – og som fortjener sin plass i bokform.


  Utgivelsen av denne boken har derfor to hovedformål. For det første skal den gjøre rede for ulike perspektiver ved jødisk innvandring til Bergen mellom 1851 og 1940, for på den måten å bidra til en forståelse av hvordan jødene tilpasset seg som innvandrergruppe, og hvorfor antallet jøder i byen ikke ble høyere. I tillegg skal boken for første gang gi en bred og dyp fremstilling av aksjonene mot jøder i Norge under annen verdenskrig fra et bergensk perspektiv.


  Å skrive en bok om jøder i Bergen frem til og med annen verdenskrig innebærer nødvendigvis å håndtere sensitive opplysninger, og i flere sammenhenger har jeg valgt å begrense eller unngå bruken av personnavn – også av hensyn til lesbarheten. Den første delen av boken dreier seg om innvandrergruppen jøder, som omfattet personer med i stor grad felles geografisk og kulturell bakgrunn. Kapitlene fra krigsårene omhandler også personer som verken anså seg selv som jøder, eller som var innvandrere, men som ble regnet som jøder på nazistenes premisser. Det har vært viktig for fremstillingen min også å inkludere deres historier.


  I prinsippet har mange forfattere og journalister gått langt over streken når det gjelder gjengivelse av visse opplysninger om Vidkun Quisling, Henry Rinnan – og for den saks skyld også Adolf Hitler, Heinrich Himmler, Adolf Eichmann og andre. I henhold til norsk forvaltnings- og straffelov har de og deres etterkommere krav på rettsbeskyttelse – i alle fall i 80 år etter at den straffbare handlingen ble begått. De skal ikke bli krenket, de skal ikke straffes to ganger – heller ikke etter at de er døde. Norsk lov skiller ikke mellom en person som er ansvarlig for tre millioner menneskers død, og en som er ansvarlig for tre menneskers død. Det spørs imidlertid om klager fra de ovennevntes pårørende ville ha nådd frem i rettssystemet. Spørsmålene som reiser seg, er da: Hvor går grensen for hvilke personer man kan skrive «fritt» om, hvilke personer man kan navngi, og hvilke personer man må anonymisere delvis eller helt? Hvilken rang må personen ha hatt for å kunne navngis, og hva må personen ha gjort? Hvem skal ta stilling til hvilken handling som er verst? Jeg har i stor grad valgt å anonymisere navn på personer som ble dømt eller tiltalt for landssvik. Dette begrunner jeg med at jeg anser det som viktigere å kunne få innsyn i de enkelte landssviksakene, og dermed gi en mest mulig troverdig fremstilling av de faktiske forhold, enn å bruke navn på landssviksdømte fra sekundærkilder og dermed i betydelig grad innskrenke fremstillingen. Personnavnet i seg selv er i den forbindelse ikke nødvendigvis det viktigste.


  I løpet av arbeidet med denne boken har jeg vært i kontakt med mange institusjoner og individer. Jeg vil rette en spesiell takk til de som har delt sine personlige historier, og til Bjarte Bruland ved Jødisk Museum i Oslo for all hans hjelp, og spesielt i forbindelse med historien til flyktningbarna i bergensområdet.


  Mange takk til følgende personer og institusjoner i Norge, Sverige, Danmark, Israel, USA, Canada og Australia i forbindelse med arkivarbeid, forespørsler, bilder, skriftlige beretninger og intervjuer:


  Trond og Ruth Alsaker; Geir Alsaker; Hanne Altermann; Henry H. Arnhold; Karin Ask; Ivar Bermann; Narve Bermann; Hedvig Lokrantz Bernitz; Bergen byarkiv; Bergen offentlige bibliotek, lokalsamlingen; Haakon Blaauw; Ivar Blaauw; Camilla Brautaset; Edgar Brichta; AnneLise Caplan Thorkildsen; Carl Henrik Carlsson; Per Eidenbom; Rolf Eriksen; Sybil Fenkell; Marta Gjernes; Annette Glück; Edgar Glück; Joachim H. Grieg; Agnethe Harbitz; Peter Herschel; Richard Herschel; Clas Jøran Hirsch; Hjellestad skole; Lillian Hylen; Irene Iversen; Jernbaneverket, biblioteket; Judiska Församlingen i Göteborg; Per Ole Johansen; Karmsund folkemuseum; Cecilie Skauge Knoph; Lia Kortner; Kristian Kremener; Dan Laksov; Irene Levin; Vera Hirsch-Lindgren; Liv London; Thomas Mautner; Leif Arne Mendelsohn; Det Mosaiske Trossamfund i Oslo; Det Mosaiske Trossamfunn og Det jødiske museum i Trondheim; Aage og Kirsten Nielsen; Raphael Nir; Norges Hjemmefrontmuseum; Oslo byarkiv; Gerd Pagrotsky; David Pagrotsky; Ole Philipson; Albert Ragle; Renee Ragle; Gunvor Refsnes; Riksarkivet i Oslo; Stein Paul Rosenberg; Kjell Rubenson; Margareta Rubenson; Grete Rusten; Harry Rødner; St. Pauls menighet; Carl Johan Skauge; Oddvar Skre; Faye Speert; Statsarkivet i Bergen; Statsarkivet i Kongsberg; Statsarkivet i Stavanger; Statsarkivet i Trondheim; Statsarkivet i Tromsø; Stavanger byarkiv; Hans-Wilhelm Steinfeld; Ruben Steinfeld; Göran Steinsaphir; Marianne Steinsaphir; Kjell Stixrud; Helge Sæthre; Else Söderlund; Kerstin Söderlund; Mats Tangestuen ved Jødisk Museum i Oslo; Neil Boyden Tanner; Stein Thowsen; Trondheim byarkiv; Universitetsbiblioteket i Bergen, HF, Spesialsamlingen; Universitetsbiblioteket i Bergen, billedsamlingen; Harriet Vassbotn; Gunnar Wiederstrøm; Ålesund kommune ved Tone Ski Blindheimsnes; Elisabeth Aasen.


  Tusen takk også til min søster, svoger, nevø og niese – Annie Kristi, Bjørn, William og Stella Korsmo – for at jeg har fått bo hos dem under mange arkivbesøk i Oslo, og til mine foreldre Helge og Merion Sebak for all deres støtte. Bergen, for at jeg fikk permisjon fra doktorgradsarbeidet til å fullføre boken, og til professor Christhard Hoffmann for mange gode og lærerike innspill helt fra arbeidet begynte som masteroppgave, til det nå står ferdig som bok.


   


  Per Kristian Sebak
Bergen, august 2008


   


  Beløp i parentes er inflasjonsjustert til tilsvarende verdi i år 2005 i henhold til Norges Banks priskalkulator på nettsiden http://www.norgesbank.no/​.


   


  Den opprinnelige skriveformen er uendret ved sitat. Datidens gjeldende stedsnavn og stavemåte er gjennomgående beholdt.


  1 Jøder og det kosmopolitiske Bergen før 1888


  «Jøder ere fremdeles udelukkede fra Adgang til Riget.» Slik lød en av passusene i paragraf 2 av Norges grunnlov av 17. mai 1814. Grunnloven satte Norge i selskap med Portugal og Spania som de eneste landene i Europa med totalforbud mot jødisk bosetting (bestemmelsene i Portugal og Spania stammet fra 1400-tallet). Og i likhet med de to katolske landene i sør klassifiserte den norske Grunnloven jøder som en religiøs gruppe. Enhver som konverterte til kristendommen, fikk innpass til riket.


  Det var naturlig at bergensere spilte en sentral rolle i utarbeidelsen av grunnlovsforbudet mot jøder, samt dets ettervirkninger. Frem til 1830-årene var Bergen Norges største by og viktigste handelssentrum. En av konstitusjonskomiteens medlemmer fra Bergen, sogneprest og dikter Jonas Rein, hadde ikke stilt seg negativ til å gi jøder adgang til riket. Han fikk imidlertid liten støtte fra en annen av Bergens representanter, sorenskriver Wilhelm Frimann Koren Christie. Han ville riktignok lempe på den foreslåtte bestemmelsen ved å gi kristelige sekter utenfor statskirken fri religionsutøvelse – bare ikke jøder.1


  Forhistorien: Bergen, Norge og jøder før 1851


  Det finnes ikke et utvetydig fasitsvar på hvorfor Norge som den eneste av de nye konstitusjonelle statene i Europa på 1800-tallet skulle vedta et grunnlovsforbud spesifikt mot jøder. Med ordet «fremdeles» henviste loven til en tilsvarende bestemmelse i Kong Christian Den Femtis Norske Lov av 1687. Denne spesifiserte riktignok at jøder kunne få innpass til riket med et leidebrev (et slags visum). Da spørsmålet om opphevelse av forbudet kom på banen i 1840-årene, reflekterte debattantene blant annet over Norges den gang svekkede økonomiske stilling som følge av Napoleonskrigene – og at dette var noe jødiske forretningsmenn kunne utnytte. En annen gjenganger var at det ikke var Norges plikt å føre an i emansipasjonen av Europas jøder. Dette måtte tillegges stater som hadde en jødisk befolkning fra før. At den jødiske religionen hadde en underordnet betydning for forbudet, er tydelig ettersom Grunnloven også videreførte konventikkelplakaten av 1741. Denne forbød all offentlig religionsutøvelse som ikke var i regi av den protestantiske statskirken. Med andre ord hadde verken katolikker, jøder, muslimer, buddhister eller andre lov til å praktisere sin religion i Norge (det var riktignok anledning til å få løyve fra kongen). Når Grunnloven likevel måtte spesifisere et forbud mot jøder, kan det vanskelig tolkes annerledes enn at dette nettopp skyldtes en frykt for jødiske økonomiske interesser – og altså ikke fortrinnsvis religionen i seg selv. Men hvis økonomiske interesser var hovedbegrunnelsen for forbudet, ble den ytterligere selvmotsigende. Enhver jøde kunne konvertere og deretter komme til Norge. Hvis eidsvollsmennene mente at handlende jøder hadde bestemte dårlige egenskaper, mente de også at disse egenskapene ville forsvinne bare om de byttet religion?


  
    Sefardiske jøder vil si jøder som stammer fra Spania, i motsetning til askenas fra MellomEuropa. Anslagsvis 160 000 jøder ble utvist fra Spania i 1492, og mange av dem dro til Nederland. I Norge ble sefardiske jøder ofte betegnet som portugiserjøder.

  


  Grunnlovsforbudet skremte ikke vekk alle personer med jødisk bakgrunn. I det hele tatt hadde det i all tid vært vanskelig for jøder å bosette seg innenfor den dansk-norske unionen. Blant de som fikk løyve fra danskekongen, var familien Hambro, som kan spore sin slekt tilbake til en nederlandsk (sefardisk) jøde som flyttet til Hamburg på begynnelsen av 1600-tallet. En av hans sønner slo seg ned i byen Rendsburg i det danske hertugdømmet Slesvig-Holstein, etter at den dansk-norske kong Christian IV hadde gitt sefardiske jøder tillatelse til å bosette seg der i 1620. Noen generasjoner senere, i slutten av 1780-årene, flyttet handelsmannen Calmer Hambro fra Rendsburg til København. Våren 1807 – sju år før oppløsningen av den dansk-norske unionen og sanksjoneringen av den norske Grunnloven – valgte Calmers yngste barn, Edvard Isach Hambro, å dra nordover til Bergen for å selge medbrakte varer. Hambro ønsket samtidig å løse handelsborgerskap, men fikk ikke det ordnet ved første forsøk. Den 21. november 1807 averterte han derfor i ukeavisen Bergenske Adressecontoirs Efterretninger at han skulle returnere til hjembyen København. I samme kolonne tre avsnitt nedenfor – og helt til sist i avisen – ble det stilt følgende spørsmål fra en ukjent person: «Er det en Jøde tilladt at handle i Norge og forblive indtil det falder ham ind at reise bort?» Det synes ikke å ha kommet noe svar på spørsmålet.


  
    Handelsborgerskap vil si løyve til å drive handelsvirksomhet og ble utstedt mot avgift.


    Etter hvert ble det vanligere å si handelsbrev eller næringsbrev.

  


  Hambro var fast bestemt på å bosette seg og starte handelsvirksomhet i Bergen, men han visste samtidig at dette vanskelig kunne la seg gjøre så lenge han var jøde. I september 1810 lot han seg derfor døpe i Danmark for å bli kristen trosbekjenner. To måneder senere var han på ny i Bergen og kunne løse handelsborgerskap uten at noen kalte ham jøde. Måneden etter kjøpte han Audunargården eller det som noen tiår senere fikk adressen Strandgaten 35. Det var bare begynnelsen. Innen 1819 hadde han kjøpt eiendommer bestående av enten pakkhus, bopel eller hestestaller i Sandviken, Vaskerelvsgaten, Engen og Damsgård – i tillegg til en stor lysteiendom på Nygård i senere Laksevåg herred. Kjøpmannsvirksomheten bestod av butikk- og bondehandel, samt stor grossisthandel spesielt med salg på Nordland.2


  Hambro etablerte ikke bare en stor handelsvirksomhet i Bergen. I 1812 inngikk han ekteskap med en bergenserinne i Nykirken, og de fikk sju barn hvorav to døde tidlig. Ti år senere tok den norske stat opp et lån i farens grunnlagte firma C. J. Hambro & Søn i København. Men der oppstod problemet. På grunn av Grunnlovens bestemmelse kunne ikke firmaets sjef Joseph Hambro – som var Edvard Hambros eldste bror og fortsatt av jødisk religion – komme til Norge og føre forhandlingene. Løsningen ble derfor å avtale et møte i Svinesund ved den norsksvenske grensen. Tolv år senere forhandlet den norske stat på ny med Hambro. Denne gangen ble det utstedt leidebrev slik at forhandlingene kunne føres på norsk jord.3


  Trolig den eneste som fulgte Hambros eksempel med å bosette seg i Bergen, var Hirsch Moses Glogau fra Hamburg. Han løste handelsborgerskap i Bergen 9. november 1813, dagen etter at han ble døpt i Tyskekirken (Mariakirken) etter å ha hørt til «den jødiske nasjon». Ved dåpen endret han navnet sitt til Heinrich Martin Nordahl Glogau. Glogau giftet seg med en bergenserinne i Nykirken i februar 1814, og hun fødte tre barn før hun døde i 1819. Glogau giftet seg deretter i Tyskekirken med en jødiskfødt kvinne fra fødebyen Hamburg. Både hun og hennes søster måtte døpes fire dager før de dro til Norge.4


  Mye tyder på at Heinrich Glogau var den eneste med jødisk bakgrunn som engasjerte seg i grunnlovssaken. Høsten 1817 debatterte han med amtmannen i Nordre Bergenhus, Christian Magnus Falsen, gjennom bladet Den Norske Tilskuer. Falsen hadde vært medlem av konstitusjonskomiteen og stod sentralt i selve utformingen av grunnlovsteksten. Glogau undret seg over at hvis det var frykten for «handelsjøden» som lå til grunn for forbudet, hvorfor kunne det ikke gjøres et unntak for andre jøder? Han skjønte heller ikke hvorfor Norge hadde vedtatt et slikt forbud når «Eders Brødre, de Svenske, og Danske have modtaget os [jøder] […]». Falsen svarte at hans hovedbegrunnelse var at «Jøden aldrig kan blive god Borger af nogen Stat, hvor ikke Jøder regjere». Glogau reflekterte også over et annet sentralt spørsmål ved forbudet: Ingenting tyder på at eidsvollsmennene ville ha tillatt en «invasjon» av muslimske eller hinduistiske innvandrere i 1814 – selv om Grunnloven ikke nedla noe forbud mot det (de ville imidlertid ha fått problemer med å praktisere sin religion på grunn av den gjeldende konventikkelplakaten). Men muslimske og hinduistiske innvandrere var noe så fjernt at det neppe ble satt på dagsordenen i 1814. Glogau poengterte imidlertid i den forbindelse: «Jeg kan heri aldeles ikke være enig med Dem [Falsen], og jeg kan anføre Dem Love, hentede fra Jødedommen, der ere aldeles overeensstemmende med Kristendommen; i det mindste er denne Tro ikke mere skadelig end den alene saliggjørende Kirkes, og mindre skadelig end Muhammedanismen [islam], der smedder Kristne i Lænker og skjelder dem for Hunde; og denne Tro er dog ikke nægtet Adgang til Landet».5 Falsen synes ikke å ha gitt tilbakemelding på det.


  Grunnlovsforbudet genererte også enkelte praktiske utfordringer. Å


  avslå søknader om innreisetillatelse var én sak, men hva med de jødene som kom til riket brått og utilsiktet? I desember 1817 havarerte en skute på vei til England utenfor vestlandskysten. De skipbrudne ble brakt til Bergen, og blant disse var en polsk jøde med pass fra Königsberg i Preussen. Han ble nærmest umiddelbart sendt til Kristiania under politioppsyn – og to måneder senere videre til Göteborg. Ansvaret for reisekostnadene skapte imidlertid strid, og endte med en høyesterettsdom der politimesteren i Bergen ble personlig forpliktet til å dekke kostnadene.6
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    Edvard Isach Hambro.


    Foto: fra Kjøbmann Edvard Isach Hambro.
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    Henrik Wergeland.


    Foto: fra Jødernes Historie i Norge.

  


  Utover i 1820- og 1830-årene var det flere eksempler på at jøder fikk leidebrev for å komme til Norge på midlertidig basis, slik som Joseph Hambro. Det er imidlertid ingenting som tyder på at spørsmålet om jøders rettigheter var noe som opptok norske stortingsrepresentanter – eller samfunnet for øvrig – i noen nevneverdig grad i årene etter 1814. I det hele tatt var det ytterst få jøder i Skandinavia på den tiden. For Bergens vedkommende var det mer nærliggende problemer å stri med, spesielt i form av økonomisk nedgang og befolkningsstagnasjon som følge av Napoleonskrigene.


  Først i 1839 kom spørsmålet for alvor på banen da Stortinget mottok et forslag om å oppheve forbudet mot jøder. Forslagsstilleren var den 31 år gamle dikteren Henrik Wergeland, som riktignok opprinnelig hadde vist forakt for jøder og i tillegg hadde en far som var blant de fremste talsmennene for et forbud mot jøder under utarbeidelsen av Grunnloven i 1814. Henrik Wergeland endret imidlertid holdning etter et lengre utenlandsopphold i begynnelsen av 1830-årene – noe som resulterte i et stort offentlig engasjement for å få lovbestemmelsen opphevet.7 Konstitusjonskomiteen startet behandlingen av saken under neste stortingssesjon, i 1842. Samme år skrev Wergeland sitt velkjente dikt Jøden, som ble distribuert til samtlige stortingsrepresentanter. I forbindelse med behandlingen av Wergelands forslag ba konstitusjonskomiteen om uttalelser fra en rekke eksterne instanser. Mens Høyesterett og Det teologiske fakultet i Kristiania ga en positiv innstilling, var det verre med børs- og handelskomiteene i Kristiania, Bergen, Trondheim og Drammen. Henrik Wergeland fryktet at anmerkningene «især fra Bergen ville blive fordomsfulde».8 Og han skulle få til dels rett. Sammen med børskomitékollegene fra hovedstaden argumenterte Bergen blant annet med at jøder ikke drev med annet enn handel, og det ville skade norske næringsinteresser. Det ble erkjent at det fantes noen fordeler med jøder, men de veide ikke opp for ulempene. Kjøpmennene i sjøfartsbyen Bergen fremhevet også spesifikt at jøder ikke var interessert i skipsfart, fordi denne var en «langsom og usikker næringsvei».


  Selv om konstitusjonskomiteen stemte for Wergelands forslag under behandlingen i 1842, og et flertall i Stortinget likeså (51 for / 43 mot), var det ikke nok. Å endre en grunnlovsbestemmelse krevde to tredjedels flertall. Men Henrik Wergeland mistet ikke motet. Han fortsatte kampen, men døde sommeren 1845 før saken kunne komme opp til ny behandling i Stortinget. Det var imidlertid flere andre som gikk i bresjen for å drive saken videre. Blant Wergelands fremste støttespillere i Stortinget hadde vært rektor og senere ordfører i Bergen, Hans Holmboe.


  Åtte uker etter Wergelands bortgang var det ny avstemning i Stortinget. Et nytt sentralt moment denne gangen var følgene av den nye liberale handelsloven av 1842. Ved å tillate jødisk innvandring ville etablerte norske kjøpmenn bli utsatt for ytterligere konkurranse. Denne gangen oppnådde ikke forslaget om opphevelse av forbundet engang flertall.9 Men det var en annen avstemning i 1845 som skulle få vesentlig betydning for fremtidige forsøk på å oppheve forbudet. I 1845 vedtok Stortinget Lov angaaende dem, der bekjende sig til den christelige Religion, uden at være Medlemmer af Statskirken (eller dissenterloven, som heretter benyttes). Denne ga innbyggerne rett til å melde seg inn i alternative kristelige trossamfunn, eller ikke å være tilsluttet statskirken eller andre trossamfunn i det hele tatt. Loven ga også klare retningslinjer for hvordan dissentere – både medlemmer av dissentermenigheter og ikke-medlemmer – skulle forholde seg til det offentlige når det gjaldt innrapporteringer av fødsler, vigsler og dødsfall. Disse skulle fremdeles registreres hos den lokale sognepresten. En gjennomgang av stiftamtmannens protokoller (før 1891) og magistraten (fra 1891) viser imidlertid at uorganiserte dissentere forholdsvis sjelden registrerte fødsler hos sognepresten. Først med den nye dissenterloven i 1891 fikk forstandere ved dissentermenigheter rett til å vigsle ektepar uten først å gå via lokale myndigheter.


  Som lovtittelen antyder, var dissenterloven ikke gjeldende for ikkekristen religionsaktivitet, men den var et stort skritt i retning av å få jødeforbudet opphevet. Dissenterloven fikk imidlertid ikke umiddelbar virkning. Under voteringen i 1848 oppnådde forslaget om opphevelse igjen et knapt flertall, men fremdeles ikke to tredjedeler.10


  I 1851 ble forslag om opphevelse av forbudet nok en gang fremlagt. Blant de tre forslagsstillerne var Hans Holmboe fra Bergen.11 Den 3. juni forelå en innstilling fra Stortingets konstitusjonskomité. Den var enstemmig for å sette grunnlovsbestemmelsen ut av kraft. Ti dager senere kom saken opp til votering. Denne gangen var det ingen tvil. 93 stemte for, 10 stemte mot, 2 var fraværende. Det var dermed et klart flertall for å gi jøder adgang til riket. Voteringen stadfestet også at til tross for skepsisen og sterke beskyldninger om jøder fra Bergens handelsstand hadde Bergen vært eneste by som enstemmig stemte for å oppheve forbudet ved samtlige voteringer – i 1842, 1845, 1848 og 1851. Til sammenligning var holdningen det klart motsatte i Søndre og Nordre Bergenhus amter. Av de totalt åtte representantene fra de to amtene var det kun én fra Søndre Bergenhus som stemte «for».12 Motstanderne for øvrig var også hovedsakelig å finne utenfor byene. Dette må nok forstås ut fra religiøs intoleranse. Jøder bosatte seg så godt som aldri på landsbygden.


  Etter at selve grunnlovsforbudet var opphevet, var neste skritt å gi jøder fulle borgerrettigheter, noe som var et brennhett tema ellers i Europa på denne tiden. Dette var regjeringen mer delt om. Til slutt ble det ikke desto mindre bestemt at dissenterloven av 1845 skulle utvides til også å innbefatte mosaiske trosbekjennere. Dermed hadde jøder i Norge også fulle borgerrettigheter. Lovbestemmelsen ble sanksjonert i statsråd i september samme høst, med følgende tekst:13


   


  Lov om Ophævelse af det hidtil bestaaende Forbud mod at Jøder indfinde sig i Riget m.v.


  § 1


  Det i Lovgivningen indeholdte Forbud mod at Jøder indfinde sig i Riget saavelsom de med hiint Forbud i Forbindelse staaende Bestemmelser sættes herved ud af Kraft.


  § 2


  Loven af 16de Juli 1845 om dem, der bekjende sig til den kristelige Religion uden at være Medlemmer af Statskirken, udvides til ogsaa at gjælde Hensyn til dem, der bekjende sig til den mosaiske Tro.


   


  Heinrich Glogau fikk aldri oppleve at Norge tillot trosbekjennelse av hans barndomsreligion, jødedommen. Han døde i Bergen allerede i 1821 og ble gravlagt på Domkirkegården, bare ett år etter at han giftet seg for andre gang på seks år. Med sin andre hustru fikk han én sønn, og de flyttet begge til Hamburg trolig like etterpå. Edvard Hambro levde derimot et langt liv i Bergen. Han døde i Bergen i 1865 i en alder av 83 år og ble gravlagt på Assistentkirkegården. Hambro var dermed i live gjennom hele jødesakens gang i Stortinget. Han hadde bygget opp en betydelig kjøpmannsvirksomhet i byen, mens broren og senere nevøens store bankvirksomhet i København og London – C. J. Hambro & Søn – var den viktigste internasjonale långiver for den norske stat til godt utpå 1900-tallet. Det er imidlertid ingen tegn til at familien Hambro engasjerte seg i å få grunnlovsforbudet opphevet.


  De første jøder slår seg ned i Norge, 1851–1888


  For de som hadde jobbet standhaftig gjennom fire stortingssesjoner for enten å oppheve eller opprettholde forbudet mot jødisk bosetting, må den umiddelbare ettertiden betraktes som et gedigent antiklimaks. Etter alt å dømme kom det ikke en eneste jøde til Norge høsten 1851 – og fortsatt hadde ingen funnet veien nordover i løpet av vinteren og våren 1852. Den fryktede «invasjonen» uteble. Den første som med sikkerhet slo seg ned i Norge etter opphevelsen av forbudet, var den tyske jøden Abraham Vollman i juni 1852 – ni måneder senere. Han åpnet forretning i Kristiania. Men bare et lite antall fulgte etter i årene som fulgte. De få som kom, gjorde det hovedsakelig på bakgrunn av handelsforbindelser – og oppholdt seg i riket i bare kortere perioder. Samtidig tyder alt på at debatten omkring jødisk innvandring stilnet, og de neste tretti årene var jøder noe verken presse, politikere eller allmue interesserte seg for.


  Folketellingen i 1865 var den første som forhørte seg om innbyggernes trosbekjennelse. Den kunne oppgi at selv om det hadde gått 14 år siden grunnlovsendringen, bodde kun 25 jøder i Norge – 14 i Kristiania, 6 i Drammen, 3 i Mandal og 2 i Bergen. Selv om det også kom flere jøder mellom folketellingene – og registratorene neppe fanget opp alle som anså seg selv som mosaiske trosbekjennere – var det registrerte tallet ved folketellingen i 1875 bare minimalt forhøyet. Det var da totalt 34 jøder i Norge, og av dem var 25 hjemmehørende i riket. 18 befant seg i Kristiania, 8 i Bergen, 2 i Drammen, 1 i Namsos, 3 i Guldal i Søndre Trondhjems amt, 1 i Stjørdal i Nordre Trondhjem og 1 på Hadeland i Kristians amt.


  Folketellingenes tall kan diskuteres, men de ga ikke noe skjevt bilde av omfanget. Man kjenner til 60 jøder som oppholdt seg i Kristiania mellom 1851 og 1879. Kun 16 av disse bosatte seg i hovedstaden for godt.14


  Innvandrerbefolkningen i Bergen


  Da Heinrich Glogau og Edvard Hambro kom til Bergen på begynnelsen av 1800-tallet, føyde de seg inn blant en lang rekke utenlandske handelsfolk som i flere århundrer hadde kommet til Bergen – mange av dem med slektsnavn som det selv i dag dras kjensel på. Allerede på 1200-tallet kom engelske handelsfolk til Bergen. På 1300-tallet fulgte hanseatene, og de neste århundrene var flere hundre tyskere bosatt i byen i kortere eller lengre perioder. Dette kom på flere måter til å sette sitt særpreg på byens historie og identitet – og lenge gjøre den til Norges mest kosmopolitiske by. Velkjente bergenske familienavn som Friele, Mowinckel, Christie, Konow, Martens, Lehmkuhl, Beyer, Blaauw, Rieber, Krohn og Grieg hadde alle sin opprinnelse i handelsfolk fra tyske stater, Nederland eller Skottland (stamfaren til Rieber var riktignok skipbrudden da han kom til Bergen).


  Akkurat hvor stor gruppe utlendinger til enhver tid utgjorde i Bergen, er vanskelig å anslå. Først i 1865 ble fødested oppført i folketellingene, og først med fremmedloven i 1901 ble utlendinger i noen grad registrert ved ankomst og under opphold i riket. Et visst inntrykk av omfanget før 1865 er likevel mulig. En gjennomgang av folketellingen fra 1801 viser at nesten 28 prosent av Bergens den gang nær 17 000 innbyggere hadde utenlandske markørnavn, det vil si navn med «utenlandsk opprinnelse». I Norges den gang nest største og tredje største by – Kristiania og Trondheim – var andelen rundt 18 prosent. Bergen var i en klasse for seg. I alle norske byer dreide det seg fortrinnsvis om personer med tysk, dansk eller svensk opprinnelse. I Bergen var andelen med tysk opprinnelse nær 18 prosent av det totale innbyggertallet.15


  I løpet av 1800-tallet skulle imidlertid det kosmopolitiske Bergen miste fotfeste i forhold til utviklingen i Norges hovedstad, Kristiania. Og ikke nok med det. I løpet av 1830-årene ble Bergen passert av Kristiania som Norges største by. Den sterke tilflyttingen både fra inn- og utland gjorde at hovedstaden ved folketellingen i 1865 kunne vise til mer enn 20 000 flere innbyggere enn i Bergen. Samtidig ble Bergen akterutseilt når det gjaldt antall innvandrere. Det var ikke lenger tyskere som var den største innvandrergruppen i Norge – men personer fra unionspartneren i øst, Sverige. I perioden 1865–1900 økte antallet utenlandskfødte personer i Norge fra 21 000 til 65 000, og av disse var henholdsvis 74 og 77 prosent svenskfødte. Naturlig nok bosatte de seg fortrinnsvis nær riksgrensen, og da spesielt i Kristiania, Fredrikstad og Fredrikshald (senere Halden).


  Selv om Bergen lå et godt stykke unna riksgrensen, fulgte byen omsider den nasjonale trenden med hensyn til innvandrerbefolkningens sammensetning. Folketellingen i 1865 var den første og siste som viste at tyskfødte var den største gruppen i Bergen. Allerede ti år senere – ved folketellingen i 1875 – utgjorde dansker og svensker omtrent like store grupper, med tyskere like bak. Ved den siste folketellingen før århundreskiftet – i januar 1891 – var det registrert 796 utenlandskfødte personer i Bergen, hvilket utgjorde 1,47 prosent av byens innbyggertall. Dette var fremdeles det høyeste anslaget utenfor østlandsområdet, men lite i forhold til Kristianias utenlandske andel på nær 7 prosent eller 10 500 personer. Svenskfødte hadde samtidig blitt den klart største innvandrergruppen i Bergen, noe som holdt seg til langt ut på 1900-tallet.


  Selv om innvandrerbefolkningen i Bergen vokste jevnt og trutt på slutten av 1800-tallet, var det lite tegn til at det skapte noen større negativ oppmerksomhet blant bergenske politikere eller opinionen – eller at de var spesielt synlige som innvandrere i bybildet. Utlendinger var bosatt i alle bydeler og dannet ikke et særpreget miljø. Det som hadde vært av et tysk miljø, smuldret i stor grad bort utpå 1800-tallet. Siste gudstjeneste på tysk ble holdt i 1868, i Tyskekirken (Mariakirken).16 Svenskene var i første rekke industri- og anleggsarbeidere – ikke minst jobbet de med oppbyggingen av infrastruktur og nye bygningsmasser. Tyskerne som kom til Bergen fra slutten av 1800-tallet, var ofte direktører eller andre industriledere der nordmenn som regel manglet den nødvendige kompetansen. Det var for eksempel et tysk firma med hovedsakelig tyske arbeidere som etablerte trikken i Bergen i 1897.17 De fleste utlendinger i Bergen rundt århundreskiftet må således kunne betraktes som essensielle bidragsytere til det moderne Bergens fremvekst.


  
    Utenlandskfødte i Bergen, ifølge folketellingene 1865–1920.
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    * I 1920 inngikk «Russland» og «Europa ellers» i kategorien «Andre».


    ** I 1910 var det ingen post for fødested «Russland».

  


  De første jødiske innvandrere i Bergen


  I likhet med det øvrige Norge førte ikke grunnlovsendringen til en større tilstrømning av jøder til handelsbyen Bergen med det første. Den første jøden som slo seg ned i byen – og blant de første i Norge i det hele tatt – var Kiwe (Karl) Herschel. Han var født i 1819 i Czernowitz i den østerriksk-ungarske provinsen Bukovina, som hadde tilhørt Det osmanske riket. Herschel giftet seg med Anna Kaufmann i Brody i naboprovinsen Galicia – et annet område med stor jødisk befolkning. Ekteparet reiste først til Göteborg i Sverige i begynnelsen av 1850-årene – uten å melde seg inn i den lokale mosaiske menigheten – og fikk sitt første barn, Leon, der i 1854. Tre år senere løste Herschel handelsborgerskap i Bergen. Hans virke var handel med ur, og han hadde eget forretningslokale på Strandsiden. Hans faste leverandør holdt til i Hamburg, noe som passet perfekt med tanke på at Det Bergenske Dampskibsselskab hadde etablert sin første regelmessige dampskipsrute nettopp på Hamburg i 1853. I en periode var Herschel dessuten grosserer for flere jødiske omførselshandlere i Norge.


  Karl Herschel og hans familie ble ikke bare de første jødiske innvandrere i Bergen etter opphevelsen av forbudet mot jøder seks år tidligere. De var også blant de første i Bergen som valgte å stå utenfor statskirken. Bergensere hadde ikke gått mann av huse for å melde seg ut av statskirken etter dissenterlovens ikrafttredelse i 1845. Ved folketellingen i 1865 var det fortsatt kun 38 registrerte dissentere i Bergen, til tross for at det hadde gått tjue år siden dissenterloven ble vedtatt. Dette må også forstås i lys av en fare for å bli sosialt utstøtt, i tillegg til at det må kunne antas at en del stilte seg likegyldige til om de var tilsluttet statskirken eller ikke, akkurat som i dag.


  Det samme året som familien Herschel kom til Bergen, passerte også en annen milepæl i byens historie. I 1857 fikk Bergen sin første menighet utenfor statskirken, St. Pauls katolske menighet – med tjue medlemmer. Menigheten benyttet en kummerlig loftsleilighet som forsamlingslokale inntil den i 1876 kunne innvie sitt eget kirkebygg i Christies gate. Dette var den andre katolske menigheten i Norge. Den første ble stiftet i Kristiania i 1843 – altså to år før dissenterloven – etter spesielt løyve fra kongen.18


  Karl og Anna Herschel fikk fire døtre og to sønner. Ingen av sønnene fulgte i farens fotspor som urhandler. Med to fremmedspråklige foreldre var det kanskje ikke unaturlig at eldstemann Leon skulle interessere seg for språk. Han ble språklærer og translatør i tysk. Men det var tydeligvis ikke nok, for i 1893 løste han dessuten handelsbrev og åpnet egen virksomhet i Strandgaten for salg av ulike maskiner. Hans yngre bror Herman hadde bare en kort yrkeskarriere i Bergen før han flyttet til Hamburg på tampen av 1880-årene. Som 19-åring i 1885 var han fotograflærling i Bergen.
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    Karl Herschel.


    Foto: fra Israelit – De fem Mosebøger.
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    Julius Hess rundt 1890.


    Foto: fra Bergens nærings- og forretningsliv.

  


  Kort tid etter familien Herschel flyttet også en tysk jøde, Julius Hess, til Bergen. Han var født i Bernburg på bredden av elven Saale i den sentrale tyske delstaten Anhalt. På den tid hadde Bernburg bare en liten jødisk forsamling. Hess startet sin egen litografiske anstalt i Bergen i 1859. I oktober 1866 giftet han seg med Brunette Meyer fra den tyske østersjøbyen Kiel. Seremonien fant sted hos byfogden i Bergen, og begge oppga at de var «af jødisk Religions bekjendelse». De ble samme dag også registrert hos Domkirken i Bergen.19 Ekteparet fant seg bopel på Strandsiden og fikk seks barn innen 1881. Samtlige av barna ble døpt og konfirmert i regi av statskirken. Foreldrene oppførte seg selv som «mosaiske» ved folketellingene i 1865 og 1875, men var bare «dissentere» i 1890 og 1900.


  I løpet av 1860-årene var det flere jøder som tilbrakte kortere perioder i Bergen. En av dem var handelsmannen Rudolph Marcus fra den inntil 1866 danske byen Slesvig. Marcus fikk handelsborgerskap i Bergen i 1862. Dette sa han opp i 1868 og flyttet østover til Kristiania som handelsagent.20 To andre jøder som tilbrakte en kort periode i Bergen i 1860-årene, var Steven Herschel, handelsmann fra Brody i Østerrike-Ungarn, og Jacob Samson Levy, optiker fra Odense i Danmark. Steven Herschel var losjerende og trolig bror av Karl Herschel. En teori er at han tilbrakte en periode i Bergen mens broren var med familien sin i Brody. Levy løste handelsborgerskap i Bergen i 1864, men sa det opp allerede etter to måneder.


  I april 1863 løste også 44 år gamle Marius (Marcus) Pabst handelsborgerskap i Bergen. Han kom omtrent samtidig som Karl Herschel, og de drev en tid urforretning sammen. Pabst sa opp borgerskapet sitt etter 13 år, i februar 1876. Han hadde i likhet med Herschel store talmudske kunnskaper. Pabst dro deretter nordover og solgte ur og ble en velkjent skikkelse på nordnorsk omførselshandel – før russiske innvandrere gjorde sin inntreden – i den grad at han til og med ble skildret i Landstrykere av Knut Hamsun.21


  En annen jødisk innvandrer som slo seg ned i Bergen for godt før 1888, var Max Krausz. Han var født i 1859 i Osijek i den østerrikskungarske provinsen Slavonia, men hadde slått seg ned i den nærliggende småbyen Cepin før han flyttet til Norge. Krausz kom til Bergen på julaften 1879 og inngikk ekteskap med en svensk dame hos byfogden i Bergen noen måneder senere. Krausz tiltrådte som typograf hos boktrykker Eide i Vaskerelvsgaten. Fem barn var født i Bergen før hustruen døde i 1890, bare 38 år gammel. Året etter giftet Krausz seg på nytt. Det var ingen andre jøder fra Slavonia som bosatte seg i Bergen. Heller ikke Krausz la skjul på at han hadde jødisk bakgrunn. I folketellingene frem til 1900 skrev han «mosaisk», og ved begge ekteskapsinngåelsene noterte byfogden at han bekjente seg til den «jødiske religion».22 Han var imidlertid aldri medlem av noe mosaisk trossamfunn i Skandinavia.
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